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    fratelli CREVOLA
Qualità su misura 

Immaginate di acquistare i  rubinetti  per il  vostro laboratori  da chi  è specializzato da oltre 30 anni 
unicamente nella produzione di questo componente fondamentale per il  vostro lavoro: la gamma di 
rubinetti Fratelli Crevola lascia spazio alla vostra fantasia. Rubinetti su misura per gas combustibili, gas 
tecnici e acqua, in ottone o acciaio inox, anche nichelati chimicamente per acqua demineralizzata: 
materiali pregiati che garantiscono precisione e durata a prezzi imbattibili.
Leader di mercato in Italia, dalla sede nel Piemonte orientale, una terra ricca di tradizione artigiana 
nella   fabbricazione di rubinetterie di ogni tipo, Fratelli Crevola serve fra i più importanti costruttori di 
laboratorio italiani, scuole e università, con innumerevoli possibilità di personalizzazione.
Le misure  sono praticamente infinite:  quelle  che  leggete  sul  catalogo  sono  solo  l’inizio  del  vostro 
progetto.

Made-to-measure Quality

Imagine buying the taps for your laboratory from a company that has specialised in the production of 
this component fundamental to your business, more than 30 years: the range of Fratelli Crevola taps lets 
your imagination soar. Made-tomeasure taps for combustible gases, technical gases and water, in brass 
or  stainless steel, which can also be chemically nickel-plated for demineralised water: high quality, 
hard-wearing materials that guarantee precision at unbeatable prices.
The market leader in Italy, based in eastern Piedmont area with a long-established tradition in the 
manufacture of taps of all kinds, Fratelli Crevola serves some of the most important Italian laboratory 
builders, schools and universities, and offers its customers a wide selection of customised solutions.
You can order practically any size: the taps you see in the catalogue are just the beginning.



 La produzione

Nulla è standardizzato: ogni pezzo esce dalle mani di chi lo realizza plasmando l’ottone e l’acciaio più 
scelti,  per  soddisfare  le  esigenze  di  chi  attrezza  un  laboratorio  che  dovrà  durare  decenni.  Alta 
tecnologia e sapienza artigianale si coniugano nel montaggio eseguito con liquido approvato per gas e 
acqua,  ma  anche  nella  scelta  di  vitoni  di  precisione,  nella  verniciatura  con  vernici  epossidiche  ed 
epossipoliestere e nell’utilizzo di maniglie in polipropilene con particolari qualità antiacido. Prendete in 
mano un rubinetto Fratelli Crevola e sentite la solidità di una tradizione trasformarsi in affi dabilità. 
Fratelli  Crevola  non si  accontenta di  prove a campione: prova la  tenuta di  ogni  singolo pezzo che 
monterete nei vostri laboratori.

Production

Nothing is standardised: each component is hand crafted from the highest quality brass and steel to 
meet the needs of the customer equipping the laboratory that has to last many years.
High technology and traditional  know-how are combined in  the assembly  performed with approved 
liquids for gas and water, but also in the choice of precision head-valves, in painting with epoxy and 
epoxy-polyester paints and in the use of polypropylene handles with specific acid-proof properties.
If you hold a Fratelli Crevola tap in your hand you will feel the solidity of a tradition that has been 
transformed into reliability.
Fratelli Crevola does not settle for testing samples: it tests the seal of each individual item that will be 
installed in your laboratory.



Le certificazioni

La  qualità  non  è  solo  una  buona  intenzione:  i  rubinetti  da 
laboratorio  Fratelli  Crevola  rispondono  alle  normative  più 
esigenti  per  la  rubinetteria  (DIN  12918),  per  le  maniglie  (EN 
13792) e per i raccordi portagomma (DIN 12898).
La  rubinetteria  per  gas  combustibili  è  dotata  di  vitone  in 
ceramica con scatto di sicurezza ed è certificata DIN DVGW.
Tutto il processo di produzione è certificato ISO 9001:2008.

Certifications

Quality is not just a good intention: Fratelli Crevola's laboratory 
taps comply with the most demanding regulations for taps and 
fittings  (DIN  12918),  for  handles  (EN  13792)  and  for  nozzle 
fittings (DIN12898).
Taps  for  combustible  gases  are  equipped with  ceramic  head-
valves and safety locks and are DIN DVGW certified .
The entire production process is ISO 9001:2008 certified.
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AO

RUBINETTI PER ACQUA

WATER TAPS

ROBINETS POUR EAU

GRIFOS PARA AGUA



ACQUA / WATER 

AO1000
Rubinetto diritto con portagomma svitabile

Straight tap with removable nozzle

AO1001
Rubinetto a 90° con portagomma svitabile

90° tap with removable nozzle 



ACQUA / WATER

AO1002
Rubinetto 90° con maniglia inclinata e portagomma svitabile

90°tap with inclined handle and removable nozzle

AO1003
Rubinetto a 45° con portagomma svitabile 

45° tap with removable nozzle



ACQUA / WATER

AO1010
Rubinetto pompa vuoto destro e sinistro

Left and right taps for vacuum pump

AO1020
Rubinetto 90°a parete

   90°wall-mounted tap   



ACQUA / WATER

AO1021
Rubinetto 90°a parete a T
90°wall-mounted T tap 

AO1023
Rubinetto 90°a parete a U

90°wall-mounted U tap



ACQUA / WATER

AO1024
Rubinetto 90°a parete a tre vie

90°3-way wall-mounted tap

AO1025 
Rubinetto 90°a parete a V
90°wall-mounted V tap   



ACQUA / WATER

AO1026
Rubinetto 90°a parete con maniglie inclinate
90°wall-mounted tap with inclined handles

AO1030
Rubinetto a parete con canna a S girevole
Wall-mounted tap with S swivelling spout



ACQUA / WATER

AO1031 

Rubinetto a parete con canna a U girevole
Wall-mounted tap with U swivelling spout

AO1032
Canna collo cigno girevole a parete

Wall-mounted gooseneck swivelling spout



ACQUA / WATER

AO1033
Rubinetto a parete con canna collo cigno girevole
Wall-mounted tap with gooseneck swivelling spout

AO1034
Rubinetto a parete con leva clinica e vitone ceramico 
Wall-mounted tap with lever and ceramic head valve



ACQUA / WATER

AO1035
Miscelatore monoforo a parete
Wall-mounted single hole mixer

AO1036
Miscelatore lavello a parete con canna a U girevole

Wall-mounted mixer with U swivelling spout



ACQUA / WATER

AO1037
Miscelatore a parete con canna a S girevole
Wall-mounted mixer with S swivelling spout

AO1038
Miscelatore a parete a leva clinica con areatore
Wall-mounted mixer with long lever and aerator



ACQUA / WATER

AO1040
Rubinetto a T verticale con maniglie laterali

Vertical T tap with side handles 

AO1041
Rubinetto a U verticale con maniglie laterali

Vertical U tap with side handles



ACQUA / WATER

AO1042
Rubinetto a U verticale con maniglie frontali

Vertical U tap with frontal handles 

AO1043
Rubinetto a U verticale con maniglie opposte

Vertical U tap with opposite handles 



ACQUA / WATER

AO1044
Rubinetto a V verticale con maniglie laterali

Vertical V tap with side handles 

AO1045
Comando con flessibili

Remote control with flex



ACQUA / WATER

AO1046
Comando

Remote control 

AO1047
Comando con biconi

Remote control with connections 



ACQUA / WATER

AO1048
 Comando per cappa montaggio frontale

Fume cupboard remote control frontal mounting 

AO1049  

Comando per cappa con flessibili montaggio frontale
Fume cupboard remote control with flex frontal mounting 



ACQUA / WATER

AO1050
Comando 

Remote control  

AO1051
Beccuccio diritto 

Straight connection nozzle 



ACQUA / WATER

AO1052
Beccuccio a 90°

90°connection nozzle

AO1053
Collo di cigno fisso per cappa

Fixed gooseneck spout for fume cupboard



ACQUA / WATER

AO1054
Collo di cigno girevole per cappa

Swivelling gooseneck spout for fume cupboard

AO1055
Beccuccio a 45°

45°connection nozzle



ACQUA / WATER

AO1056
Beccuccio a 45°da banco

Bench-mounted 45°connection nozzle 

AO1060
Colonnetta a L

L standout



ACQUA / WATER

AO1061
Colonnetta a T

T standout

AO1062
Colonna a L a 1 rubinetto
L column with single tap



ACQUA / WATER

AO1063
Colonna a T a 2 rubinetti

 T column with 2 taps

AO1064
Colonna a T a 2 rubinetti 

T column with 2 taps



ACQUA / WATER

AO1065
Colonna a V a 2 rubinetti

V column with 2 taps

AO1066
Colonna a U a 2 rubinetti

U column with 2 taps



ACQUA / WATER

AO1067
Colonna per pompa a vuoto con rubinetto destro e sinistro

Column for vacuum pump with right and left taps

AO1068
Colonna a 3 rubinetti
Column with 3 taps



ACQUA / WATER

AO1069
Colonna a U a 3 rubinetti

U column with 3 taps

AO1070
Colonna collo cigno girevole con 1 rubinetto

Column with swivelling gooseneck spout and 1 tap



ACQUA / WATER

AO1071
Colonna doppia a V con 4 rubinetti

Double V column with 4 taps

AO1072
Colonna con canna a S girevole
Column with S swivelling spout



ACQUA / WATER

AO1073
Colonna con canna girevole leva clinica e vitone ceramico

Column with swivelling spout and ceramic head valve 

AO1074
Colonna con rubinetto a leva clinica e vitone ceramico

Column with tap long lever and ceramic head valve



ACQUA / WATER

AO1075
Colonna a U con 3 rubinetti e canna girevole
 U column with 3 taps and swivelling spout

AO1076
Miscelatore con doccia estraibile

Mixer with pull-out shower



ACQUA / WATER

AO1077
Monoforo con leve e vitoni ceramici

One hole mixer with levers and ceramic head valves

AO1078
Colonna collo di cigno a parete

Wall-mounted gooseneck column 



ACQUA / WATER

AO1079
Colonna a L a parete

Wall-mounted L column

AO1080
Miscelatore monoforo con canna a ponte

One hole mixer with angle spout 



ACQUA / WATER

  AO1081
Miscelatore monoforo

One hole mixer 

AO1081BP
Miscelatore monoforo bassa pressione 

Low pressure one hole mixer 



ACQUA / WATER

AO1082
Miscelatore da banco
Bench-mounted mixer

AO1083
Miscelatore da banco con maniglie frontali
Bench-mounted mixer with frontal handles 



ACQUA / WATER

AO1084
Miscelatore da banco a leva clinica con areatore

Bench-mounted mixer with lever and aerator

AO1085
Miscelatore a leva clinica con piantana

Mixer with lever and stand



ACQUA / WATER

AO1086
Colonna a L a un rubinetto con miscelatore a leva clinica

L column with 1 tap and mixer with lever

AO1087
Miscelatore con piantane e canna a S girevole

 Mixer with S swivelling spout and stands



ACQUA / WATER

AO1088
Miscelatore con piantana e canna a U girevole

 Mixer with U swivelling spout and stand

AO1089
Miscelatore doppio con piantane e canne a S

Double mixer with S spouts and stands   



ACQUA / WATER

AO1090
Colonna a 1 rubinetto con miscelatore canna a U

1 tap column with U spout mixer

AO1091
Colonna a L a 1 rubinetto e 1 piano

1 tap L column and 1 level 



ACQUA / WATER

AO1092
Colonna a T a 2 rubinetti e 1 piano

2 taps T column and 1 level

AO1093
Colonna a U a 2 rubinetti e 1 piano

2 taps U column and 1 level



ACQUA / WATER

AO1094
Colonna portacristallo a 1 piano

Glass shelf column 1 level 

AO1095
Colonna portacristallo secondo piano

Glass shelf column second level



ACQUA / WATER

AO1096
Doccetta estraibile con flessibile mm. 1500

Pull-out shower with flex mm.1500



SPECIFICHE TECNICHE, 
RUBINETTI PER ACQUA

TECHNICAL SPECIFICATIONS, WATER TAPS
Utilizzo di barra ottone forata conforme alla norma EN 12168 e barra ottone piena conforme 
alla norma EN 12164, materiale stampato ricavato da barra piena EN 12165.

Portagomma smontabile, costruito secondo la norma DIN 12898.

Maniglie prodotte in polipropilene, materiale antiacido. Colorazione delle maniglie secondo la 
norma EN 13792.

Filettature secondo la norma ISO 228/1, classe di tolleranza B.

Rubinetteria costruita secondo la norma DIN 12918.

Pressione massima di utilizzo 7 bar.

Per l’acqua demineralizzata si effettua su tutti i rubinetti una nikelatura chimica interna con 
uno spessore minimo di 17 micron.

RUBINETTI ACQUA 

Fornitura standard Alternative senza modifica prezzo Alternative con modifica prezzo 
Portagomma svitabile Portagomma fisso 

Indicare di seguito al nostro articolo F 
esempio: AO1000F
------------------------------------------------
Aeratore 22x1 - per articoli  provvisti 
in uscita di canna 
Indicare di seguito al nostro articolo A 
esempio: AO1081A 

Vitone a bagno d’olio e 
tenuta in EPDM

Vitone ceramico ¼ di giro 
Indicare di seguito al nostro 
articolo VC
esempio: AO1003VC

Gamba 3/8” mm. 30 
rubinetti a parete e 
mm. 80 rubinetti da 
banco 

Gamba ½” mm. 30 rubinetti a parete e 
mm. 80 rubinetti da banco
Indicare di seguito al nostro articolo 
1/2” 
esempio: AO1062 ½” 

A fronte di particolari esigenze, si 
possono inoltre apportate ulteriori 
modifiche per esempio di altezze, 
interassi ecc. 
Valutabili su specifica richiesta 

Trattamento di nikelatura chimica per acqua demineralizzata: quotazione su richiesta 



TECHNICAL SPECIFICATIONS,
WATER TAPS

Use of perforated copper bar according to EN 12168 norm and solid cooper bar according to EN 
12164 norm, stamping material on solid bar EN 12165.

Removable nozzle, fabricated according to DIN 12898 norm.

Handles produced in polypropylene, antacid material. Colouring of the handles according to EN 
13792 norm.

Threading according to ISO 228/1 norm, class of tolerance B.

Taps fabricated according to DIN 12918 norm.

Maximum pressure of use 7 bar.

For  all  demineralised  water  taps  an  internal  chemical  nickel-plated  is  performed,  with  a 
minimum thickness of 17 microns.

WATER TAPS 

Standard supply Options without change on price Options with change on price  
Removable nozzle  Fixed nozzle

Refer to our article F
example: AO1000F
-------------------------------------------------
Aerator 22x1 - for articles provided with 
outlet spout
Rifer to our article A
example: AO1081A  

Head-valve with oil
bath and EPDM seal 

Ceramic Head-valve ¼ turn
Refer to our article VC
example: AO1003VC

Offspring 3/8” 30
mm. wall mounted
taps and 80 mm.
Bench-mounted taps 

Offspring ½” 30 mm. wall mounted taps 
and 80 mm. Bench-mounted taps
Rifer to our article 1/2”
example: AO1062 ½”  

 As  per  other  particular 
exigencies, we can also include 
other  modifications,  such  as: 
height or centre to centre, etc.
Evaluated  under  specific 
request 

 Chemical nickel-plated treatment for demineralised water: quotation on request 



BO

RUBINETTI PER GAS

GAS TAPS

ROBINETS POUR GAZ

GRIFOS PARA GAS



GAS

BO2000
Rubinetto diritto con scatto di sicurezza maniglia alta

Straight tap with safety lock high handle 

BO2001
Rubinetto 45°con scatto di sicurezza maniglia frontale

45° tap with safety lock frontal handle



GAS

BO2002
Rubinetto 45°con scatto di sicurezza maniglia 45°

45° tap with safety lock 45°handle

BO2003
Rubinetto diritto con scatto di sicurezza maniglia frontale e p/gomma 

90°
Straight tap with safety lock frontal handle and 90°nozzle 



GAS

BO2004
Rubinetto verticale con scatto di sicurezza e portagomma 45°

Vertical tap with safety lock and 45°nozzle 

BO2005
Rubinetto con scatto di sicurezza e portagomma 90°

Tap with safety lock and 90°nozzle



GAS

BO2010
Colonna a L con scatto di sicurezza e maniglia alta

L standout with safety lock and high handle

BO2011
Colonna a T con scatto di sicurezza e maniglie alte

T standout with safety lock and high handles



GAS

BO2012
Colonna a V con scatto di sicurezza e maniglie alte

V standout with safety lock and high handles 

BO2013
Colonna a X con scatto di sicurezza e maniglie alte

X standout with safety lock and high handles 



GAS

BO2014
Colonna a L con scatto di sicurezza, maniglia frontale e p/gomma 45°

L standout with safety lock, 45°nozzle and frontal handle 

BO2015
Colonna a T con scatto di sicurezza, maniglie frontali e p/gomma 45°

T standout with safety lock, 45°nozzle and frontal handles 



GAS

BO2016
Colonna a V con scatto di sicurezza, maniglie frontali e p/gomma 45°

V standout with safety lock, 45°nozzle and frontal handles

BO2017
Colonna a X con scatto di sicurezza, maniglie frontali e p/gomma 45°

X standout with safety lock, 45°nozzle and frontal handles



GAS

BO2018
Colonna a L con scatto di sicurezza, maniglia 45°e portagomma 45°

L standout with safety lock, 45°nozzle and 45°handle

BO2019
Colonna a T con scatto di sicurezza, maniglie 45°e portagomma 45°

T standout with safety lock, 45°nozzle and 45°handles



GAS

BO2020
Colonna a V con scatto di sicurezza, maniglie 45°e portagomma 45°

V standout with safety lock, 45°nozzle and 45°handles 

BO2021
Colonna a X con scatto di sicurezza, maniglie 45°e portagomma 45°

X standout with safety lock, 45°nozzle and 45°handles



GAS

BO2022
Colonna 3 vie con scatto di sicurezza e maniglie alte
3-way standout with safety lock and high handles  

BO2023
Colonna 6 vie con scatto di sicurezza e maniglie alte

6-way standout with safety lock and high handles 



GAS

BO2024
Beccuccio 45°

45°connection nozzle

BO2025
Beccuccio da banco

Bench-mounted nozzle



GAS

BO2026
Beccuccio 90°da parete
Wall-mounted 90°nozzle

BO2038
Comando per cappa con scatto di sicurezza montaggio frontale

Remote control for fume cupboard with safety lock frontal mounting 



GAS

BO2040
Comando con scatto di sicurezza
Remote control with safety lock

BO2046
Comando  con scatto di sicurezza
Remote control with safety lock



GAS

BO2047
Comando con scatto di sicurezza e biconi

Remote control with safety lock and connections 

BO2060 

Colonna a V a parete con scatto di sicurezza e maniglie alte
Wall-mounted V standout with safety lock and high handle



GAS

BO2061
Colonna V a parete, scatto di sicurezza, maniglia frontale, p/gomma 

45°
Wall-mounted V standout with safety lock, 45°nozzle, frontal handles

BO2062
Colonna V a parete, scatto di sicurezza, maniglie frontali, p/gomma 

90°
Wall-mounted V standout with safety lock, 90°nozzle, frontal handles



GAS

BO2063
Colonna 3 vie a parete con scatto di sicurezza, maniglie frontali, 

portagomma 45°
Wall-mounted 3-way standout with safety lock, 45°nozzle, frontal 

handles  

BO2064
Colonna verticale a V con scatto di sicurezza e maniglie laterali

Vertical V standout with safety lock and side handles



SPECIFICHE TECNICHE,
RUBINETTI PER GAS COMBUSTIBLE

Utilizzo di barra ottone forata conforme alla norma EN 12168 e barra ottone piena conforme 
alla norma EN 12164, materiale stampato ricavato da barra piena EN 12165.

La rubinetteria per gas combustibili è fornita di vitone ceramico con scatto di sicurezza.

Portagomma fisso secondo la norma DIN 12898.

Maniglie prodotte in polipropilene, materiale antiacido. Colorazione delle maniglie secondo la 
norma EN 13792.

Filettature secondo la norma ISO 228/1, classe di tolleranza B.

Rubinetteria costruita e omologata secondo la norma DIN 12918.

La rubinetteria per gas combustibili viene provata ad una pressione media di 0,2 bar. 

RUBINETTI GAS COMBUSTIBILE

Fornitura standard  Alternative senza modifica prezzo Alternative con modifica prezzo  
Portagomma fisso Rubinetteria costruita e omologata secondo la norma DIN 12918

Nessuna modifica apportabile Vitone ceramico con 
scatto di sicurezza 
Gamba 3/8” mm. 30 
rubinetti a parete e 
mm. 80 rubinetti da 
banco 

Gamba  ½”  mm.  30  rubinetti  a 
parete e mm. 80 rubinetti da banco
Indicare  di  seguito  al  nostro 
articolo 1/2” 
esempio: BO2010 ½” 

A fronte di particolari esigenze, si 
possono inoltre apportate ulteriori 
modifiche per esempio di altezze, 
interassi ecc. 
Valutabili su specifica richiesta 



TECHNICAL SPECIFICATIONS,
COMBUSTIBLE GAS TAPS

Use of perforated copper bar according to EN 12168 norm and solid cooper bar according to EN 
12164 norm, stamping material on solid bar EN 12165.

The combustible gas taps are supplied with ceramic head-valve with safety lock.

Fixed nozzle according to DIN 12898 norm.

Handles produced in polypropylene, antacid material. Colouring of the handles according to EN 
13792 norm.

Threading according to ISO 228/1 norm, class of tolerance B.

Taps fabricated and approved according to DIN 12918 norm.

The combustible gas taps are tested in a medium pressure of 0.2 bar.
.

COMBUSTIBLE GAS TAPS

Standard supply Options without change on price Options with change on price
Fixed nozzle Taps fabricated and approved according to DIN 12918 norm.

No changes availableCeramic head-valve 
with safety lock
Offspring 3/8” 30
mm. wall mounted
taps and 80 mm.
Bench-mounted taps

Offspring ½” 30 mm. Wall mounted
taps  and  80  mm.  Bench-mounted 
taps
Rifer to our article 1/2”
example: BO2010 ½”

As per other particular exigences,
we can also include other
modifications, such as: height or
centre to centre, etc.
Evaluated under specific request



CO

RUBINETTI PER GAS TECNICI 

TECHNICAL GASES TAPS

ROBINETS POUR GAZ
 TECHNIQUES

GRIFOS PARA GAS TÉCNICO



GAS TECNICI / TECHNICAL GASES

CO3000 
Rubinetto diritto maniglia alta

 Straight tap high handle

CO3001
Rubinetto 45° maniglia frontale 

45°tap frontal handle



GAS TECNICI / TECHNICAL GASES

CO3002
Rubinetto 45° maniglia 45° 

45°tap 45°handle  

CO3003 

Rubinetto diritto maniglia frontale e portagomma 90°
Straight tap 90°nozzle and frontal handle



GAS TECNICI / TECHNICAL GASES

CO3004
Rubinetto verticale con portagomma 45°

Vertical tap with 45°nozzle 

CO3005
Rubinetto con portagomma 90°

Tap with 90°nozzle 



GAS TECNICI / TECHNICAL GASES

CO3010
Colonna a L con maniglia alta
L standout with high handle 

CO3011
Colonna a T con maniglie alte
T standout with high handles



GAS TECNICI / TECHNICAL GASES

CO3012
Colonna a V con maniglie alte
V standout with high handles

CO3013
Colonna a X con maniglie alte
X standout with high handles



GAS TECNICI / TECHNICAL GASES

CO3014
Colonna a L con maniglia frontale e portagomma 45°

L standout with 45°nozzle and frontal handle

CO3015
Colonna a T con maniglie frontali e portagomma 45°

T standout with 45°nozzle and frontal handles 



GAS TECNICI / TECHNICAL GASES

CO3016
Colonna a V con maniglie frontali e portagomma 45°

V standout with 45°nozzle and frontal handles

CO3017
Colonna a X con maniglie frontali e portagomma 45°

X standout with 45°nozzle and frontal handles



GAS TECNICI / TECHNICAL GASES

CO3018
Colonna a L con maniglia 45°e portagomma 45°

L standout with 45°nozzle and 45°handle  

CO3019
Colonna a T con maniglia 45°e portagomma 45°

T standout with 45°nozzle and 45°handles  



GAS TECNICI / TECHNICAL GASES

CO3020
Colonna a V con maniglie 45°e portagomma 45°

V standout with 45°nozzle and 45°handles  

CO3021
Colonna a X con maniglie 45°e portagomma 45°

X standout with 45°nozzle and 45°handles 



GAS TECNICI / TECHNICAL GASES

CO3022
Colonna 3 vie con maniglie alte

3-way standout high handles

 

CO3023
Colonna 6 vie con maniglie alte

6-way standout with high handles



GAS TECNICI / TECHNICAL GASES

CO3024
Beccuccio 45°

45°connection nozzle

CO3025
Beccuccio da banco

Bench-mounted nozzle



GAS TECNICI / TECHNICAL GASES

CO3026
Beccuccio 90°da parete
Wall-mounted 90°nozzle

CO3038
Comando per cappa montaggio frontale

Remote control for fume cupboard frontal mounting 



GAS TECNICI / TECHNICAL GASES

CO3039
Comando per cappa montaggio frontale con flessibili

Remote control for fume cupboard frontal mounting with flex  

CO3040
Comando 

Remote control 



GAS TECNICI / TECHNICAL GASES

CO3041
Comando con flessibili

Remote control with flex

CO3046
Comando 

Remote control 



GAS TECNICI / TECHNICAL GASES

CO3047
Comando con biconi

Remote control with connections

CO3060
Colonna a V a parete con maniglie alte

Wall-mounted V standout with high handles  



GAS TECNICI / TECHNICAL GASES

CO3061
Colonna a V a parete con maniglie frontali e portagomma 45°
Wall-mounted V standout with 45°nozzle and frontal handles  

CO3062
Colonna a V a parete con maniglie frontali e portagomma 90°
Wall-mounted V standout with 90°nozzle and frontal handles



GAS TECNICI / TECHNICAL GASES

 

CO3063
Colonna 3 vie a parete con maniglie frontali e portagomma 45°

Wall mounted 3-way standout with 45°nozzle and frontal handles

CO3064
Colonna a V verticale con maniglie laterali

Vertical V standout with side handles



SPECIFICHE TECNICHE,
RUBINETTI PER GAS TECNICI

Utilizzo di barra ottone forata conforme alla norma EN 12168 e barra ottone piena conforme 
alla norma EN 12164, materiale stampato ricavato da barra piena EN 12165.

La rubinetteria per gas tecnici è fornita di vitone a fine regolazione con tenuta in PTFE.

Portagomma fisso secondo la norma DIN 12898.

Maniglie prodotte in polipropilene, materiale antiacido. Colorazione delle maniglie secondo la 
norma EN 13792.

Filettature secondo la norma ISO 228/1, classe di tolleranza B.

Rubinetteria costruita secondo la norma DIN 12918.

Pressione massima di utilizzo 7 bar.

La rubinetteria per ossigeno viene fornita di vitone lubrificato con grasso specifico.

RUBINETTI GAS TECNICI
 

Importante: indicare sempre gas/fluido esempio: CO 3001 vuoto oppure CO3060 aria 
compressa 
Fornitura standard Alternative senza modifica prezzo Alternative con modifica prezzo 
Portagomma fisso Portagomma svitabile 

Indicare  di  seguito  al  nostro 
articolo S 
esempio: CO3004S

Vitone a fine 
regolazione con 
tenuta in PTFE

Vitone per ossigeno 
Indicare di seguito al nostro 
articolo VO esempio: CO3010VO

Gamba 3/8” mm. 30 
rubinetti a parete e 
mm. 80 rubinetti da 
banco

Gamba ½” mm. 30 rubinetti a 
parete e mm. 80 rubinetti da banco
Indicare di seguito al nostro 
articolo 1/2” 
esempio: CO3011 ½”

A fronte di particolari esigenze, si 
possono inoltre apportate ulteriori 
modifiche per esempio di altezze, 
interassi ecc. 
Valutabili su specifica richiesta 



TECHNICAL SPECIFICATIONS,
TECHNICAL GASES TAPS

Use of perforated copper bar according to EN 12168 norm and solid cooper bar according to EN 
12164 norm, stamping material on solid bar EN 12165.

The taps for technical gases are supplied with fine regulation head-valve with PTFE seal.

Fixed nozzle according to DIN 12898 norm.

Handles produced in polypropylene, antacid material. Colouring of the handles according to EN 
13792 norm.

Threading according to ISO 228/1 norm, class of tolerance B.

Taps fabricated according to DIN 12918 norm.

Maximum pressure of use 7 bar.

The taps for oxygen are supplied with lubricated head-valves with specific grease.

TECHNICAL GASES TAPS 

Important: indicate always gas/fluid example: CO 3001 vacuum or CO3060 compressed air
Standard supply Options without change on price Options with change on price

Fixed nozzle Removable nozzle
Rifer to our article S
example: CO3004S

Head-valve with fine
regulation with PTFE
seal

Head-valve for oxygen
Rifer to our article VO 
example: CO3010VO

Offspring 3/8” 30
mm. wall mounted
taps and 80 mm.
Bench-mounted taps

Offspring ½” 30 mm. Wall mounted
taps and 80 mm. Bench-mounted
taps
Rifer to our article 1/2”
example: CO3011 ½”

As per other particular exigencies, 
we can also include other 
modifications, such as: height or 
centre to centre, etc.
Evaluated under specific request



DO

RUBINETTI ACQUA E GAS 

WATER AND GAS TAPS

ROBINETS EAU ET GAZ

GRIFOS AGUA Y GAS



ACQUA E GAS / WATER AND GAS

DO4000
Colonna con 1 rubinetto acqua e 2 rubinetti gas

Column with 1 water tap and 2 gas taps 

DO4001
Colonna con 2 rubinetti acqua e 2 rubinetti gas

Column with 2 water taps and 2 gas taps 



ACQUA E GAS / WATER AND GAS

DO4002
Colonna con 2 rubinetti acqua e 2 rubinetti gas 

Column with 2 water taps and 2 gas taps 

DO4003
Colonna con 2 rubinetti acqua e 2 attacchi gas

Column with 2 water taps and 2 gas connections



ACQUA E GAS / WATER AND GAS

DO4004
Colonna con 2 rubinetti acqua e 2 rubinetti gas

Column with 2 water taps and 2 gas taps

DO4005
Colonna con 2 rubinetti acqua e 4 rubinetti gas

Column with 2 water taps and 4 gas taps



ACQUA E GAS / WATER AND GAS

DO4006
Colonna con 3 rubinetti acqua e 2 rubinetti gas

Column with 3 water taps and 2 gas taps 

DO4007
Colonna con 4 rubinetti acqua e 4 rubinetti gas

Column with 4 water taps and 4 gas taps 



EO

RUBINETTI IN ACCIAIO INOX 

STAINLESS STEEL TAPS

ROBINETS EN ACIER INOX

GRIFOS EN ACERO



ACCIAIO INOX / STAINLESS STEEL

EO5000 

Rubinetto diritto 
Straight tap  

EO5001
Rubinetto a 90°

90°tap 



ACCIAIO INOX / STAINLESS STEEL

EO5002
Rubinetto a 90°con maniglia inclinata

90° tap with inclined handle  

EO5003
Rubinetto a 45°con maniglia 45°

45°tap with 45°handle 



ACCIAIO INOX / STAINLESS STEEL

EO5020
Rubinetto 90°a parete
90°wall-mounted tap

EO5021
Rubinetto 90°a parete a T
90°wall-mounted T tap 



ACCIAIO INOX / STAINLESS STEEL

EO5023
Rubinetto 90°a parete a U
90°wall-mounted U tap 

EO5030
Rubinetto a parete con canna a S girevole
Wall-mounted tap whit S swivelling spout 



ACCIAIO INOX / STAINLESS STEEL

EO5031
Rubinetto a parete con canna a U girevole
Wall-mounted tap with U swivelling spout

EO5032
Canna collo di cigno girevole a parete

Wall-mounted gooseneck swivelling spout



ACCIAIO INOX / STAINLESS STEEL

EO5033
Rubinetto a parete con canna collo di cigno girevole
Wall-mounted tap with gooseneck swivelling spout 

EO5040
Rubinetto a T verticale con maniglie laterali

Vertical T tap with side handles 



ACCIAIO INOX / STAINLESS STEEL

EO5041
Rubinetto a U verticale con maniglie laterali

Vertical U tap with side handles

EO5042
Rubinetto a U verticale con maniglie frontali

Vertical U tap with frontal handles



ACCIAIO INOX / STAINLESS STEEL

EO5043
Rubinetto a U verticale con maniglie opposte

Vertical U tap with opposite handles 

EO5049
Comando con flessibili 

Remote control with flex 



ACCIAIO INOX / STAINLESS STEEL

EO5050
Comando 

Remote control 

EO5051
Beccuccio diritto 

Straight connection nozzle



ACCIAIO INOX / STAINLESS STEEL

EO5052
Beccuccio a 90°

90°connection nozzle

EO5053
Collo di cigno fisso per cappe

Fixed gooseneck spout for fume cupboards



ACCIAIO INOX / STAINLESS STEEL

EO5054
Collo di cigno girevole per cappe

Swivelling gooseneck spout for fume cupboards

EO5055
Beccuccio 45°

45°connection nozzle 



ACCIAIO INOX / STAINLESS STEEL

EO5060
Colonna a L con maniglia alta
L standout with high handle

EO5061
Colonna a T con maniglie alte
T standout with high handles



ACCIAIO INOX / STAINLESS STEEL

EO5062
Colonna a L a 1 rubinetto 
L column with single tap 

EO5063
Colonna a T a 2 rubinetti

T column with 2 taps



ACCIAIO INOX / STAINLESS STEEL

EO5064
Colonna a T a 2 rubinetti 

T column with 2 taps

EO5065
Colonna a V a 2 rubinetti

V column with 2 taps



ACCIAIO INOX / STAINLESS STEEL

 

EO5066
Colonna a U a 2 rubinetti

U column with 2 taps

EO5067
Colonna per pompa a vuoto con rubinetti destro e sinistro

Column for vacuum pump with right and left taps



ACCIAIO INOX / STAINLESS STEEL

EO5068
Colonna a 3 rubinetti
Column with 3 taps

EO5070
Colonna collo di cigno girevole a 1 rubinetto

Column with swivelling gooseneck spout and 1 tap



ACCIAIO INOX / STAINLESS STEEL

EO5080
Miscelatore monoforo con canna a ponte

One hole mixer with angle spout 



SPECIFICHE TECNICHE,
RUBINETTI IN ACCIAO INOX AISI 316L 

L’alta qualità dei materiali utilizzati, la cura e la precisione nelle lavorazioni ci ha consentito di 
ottenere dei prodotti di qualità superiore, l’applicazione delle stesse rigide normative come 
per la normale produzione in ottone ci ha permesso, inoltre, di uniformare il livello produttivo.

Sono  utilizzate  esclusivamente  saldature  a  TIG  e  l’assenza  di  filetti  bloccati  con  locktite 
migliora la robustezza del prodotto ed evita qualsiasi inquinamento del fluido erogato.

La valvola interna di chiusura ed apertura è completamente costruita in acciaio inox 316 con 
tenuta in PTFE che permette una regolazione ad alta precisione, vi è inoltre la presenza di due 
ulteriori stadi di tenuta di sicurezza, il vitone è ad astina fissa.

Le parti meccaniche di scorrimento sono state migliorate per facilitare l’uso e la manovrabilità 
riducendo al  minimo gli  attriti  dei  particolari  assemblati,  le  tolleranze di  lavorazione sono 
molto più strette.

Tutta la linea viene fornita con lucidatura esterna che risalta ancora di più le qualità estetiche 
dell’acciaio  ed  evita  contaminazioni  durante  la  fase  di  polimerizzazione  delle  polveri  di 
verniciatura.

Tutti i rubinetti sono costruiti con acciaio certificato. 

Maniglie prodotte in polipropilene, materiale antiacido. Colorazione delle maniglie secondo la 
norma EN 13792.

Pressione massima di utilizzo 7 bar.

Filettature secondo la norma ISO 228/1, classe di tolleranza B.

RUBINETTI IN ACCIAO INOX 

Fornitura standard

Per qualsiasi modifica sugli articoli in acciaio inox: quotazione su 
richiesta 

Portagomma 
smontabile 
Vitone in acciaio inox 
316L tenuta in EPDM
Gamba 3/8” mm. 40 
rubinetti a parete e 
mm. 80 rubinetti da 
banco



TECHNICAL SPECIFICATIONS,
STAINLESS STEEL AISI 316L TAPS 

The high quality of material use allow us to obtain top quality products, however, application of 
same standards as per our brass production allow us to uniform product level.

Exclusive use of TIG welding, absolute absence of blocks with locktite to avoid any pollution of 
the disbursed fluid.

Internal valve completely built in stainless steel AISI 316L with PTFE seal.

All series is furnish with external polish that that exalts the aesthetical qualities and it avoids 
contaminations during the painting. 

All taps are built with certified stainless steel.

Handles produced in polypropylene, antacid material. Colouring of the handles according to EN 
13792 norm.

Maximum pressure of use 7 bar.

Threading according to ISO 228/1 norm, class of tolerance B.

STAINLESS STEEL TAPS

Standard supply 

For each change on stainless steel tap: price on request  

Removable nozzle
Head-valve in 
stainless steel 316L 
with EPDM

Offspring 3/8” 40
mm. wall mounted
taps and 80 mm.
bench-mounted taps



FO

RUBINETTI IN PVC 

PVC TAPS

ROBINETS EN PVC

GRIFOS EN PVC



RUBINETTI PVC / PVC TAPS 

FO6001
Rubinetto a parete a 90°

Wall-mounted 90°tap 

FO6002
Colonna collo di cigno 

Column with gooseneck spout



RUBINETTI PVC / PVC TAPS 

FO6003
Collo di cigno per cappa

Fume cupboard gooseneck spout

FO6004
Comando con trattamento di nichelatura chimica 

Remote control with chemical nickel-plated 



GO

RUBINETTI VAPORE 

STEAM TAPS

ROBINETS POUR VAPEUR

GRIFOS VAPOR



VAPORE / STEAM 

GO7000
Rubinetto diritto maniglia alta

Straight tap high handle

GO7001
Rubinetto 45° maniglia frontale

45°tap frontal handle 



VAPORE / STEAM

GO7002
Rubinetto 45° maniglia 45°

45°tap 45°handle 

GO7003
Rubinetto diritto maniglia frontale e portagomma 90°

Straight tap 90°nozzle and frontal handle



VAPORE / STEAM

GO7010
Colonna a L con maniglia alta
L standout with high handle

GO7011
Colonna a T con maniglie alte
T standout with high handles



VAPORE / STEAM

GO7024
Beccuccio 45°

45°connection nozzle

GO7025
Beccuccio da banco

Bench-mounted nozzle



VAPORE / STEAM

GO7026
Beccuccio 90°da parete
Wall-mounted 90°nozzle

GO7038
Comando per cappa montaggio frontale

Remote control for fume cupboard frontal mounting 



VAPORE / STEAM

GO7040
Comando

Remote control 



SPECIFICHE TECNICHE,
RUBINETTI PER VAPORE

Utilizzo di barra ottone forata conforme alla norma EN 12168 e barra ottone piena conforme 
alla norma EN 12164, materiale stampato ricavato da barra piena EN 12165.

La rubinetteria per vapore è fornita di vitone a fine regolazione con tenuta in PTFE ed orings in 
Viton.

Portagomma fisso secondo la norma DIN 12898.

Maniglie prodotte in polipropilene, materiale antiacido. Colorazione delle maniglie secondo la 
norma EN 13792.

Filettature secondo la norma ISO 228/1, classe di tolleranza B.

Rubinetteria costruita secondo la norma DIN 12918.

Temperatura massima d’esercizio 120°C.

La rubinetteria per vapore viene provata ad una pressione media di 5 bar aria.

a construida según la norma DIN 12918.
RUBINETTI PER VAPORE

Fornitura standard

Per qualsiasi modifica sui rubinetti per vapore: quotazione su richiesta 

Portagomma fisso
Vitone a fine 
regolazione con 
tenuta in PTFE ed 
orings in Viton
Gamba 3/8” mm. 30 
rubinetti a parete e 
mm. 80 rubinetti da 
banco



TECHNICAL SPECIFICATIONS,
STEAM TAPS

Use of perforated copper bar according to EN 12168 norm and solid cooper bar according to EN 
12164 norm, stamping material on solid bar EN 12165.

The taps for steam are supplied with head-valves with fine regulation with PTFE seal and Viton 
orings.

Fixed nozzle according to DIN 12898 norm.

Handles produced in polypropylene, antacid material. Colouring of the handles according to EN 
13792 norm.

Exercise maximum temperature 120°C.

The taps for steam are tested at medium pressure of 5 bar air.

STEAM TAPS

Standard supply 

For each change on steam tap: price on request  

Fixed nozzle
Head-valve with fine
regulation with PTFE
seal and Viton orings

Offspring 3/8” 30
mm. wall mounted
taps and 80 mm.
bench-mounted taps



HO

TORRETTE ELETTRICHE

ELECTRICAL SOCKET 
SUPPORT

TOURELLES ÉLECTRIQUES 

TORRES ELÉCTRICAS



TORRETTE ELETTRICHE 
ELECTRICAL SOCKET SUPPORT 

HO8000
Portapresa 1 via monofronte
1 way front socket holder  

HO8001
Portapresa 2 vie monofronte

2 way front socket holder



TORRETTE ELETTRICHE
ELECTRICAL SOCKET SUPPORT 

HO8002
Portapresa 3 vie monofronte

3 way front socket holder

HO8003
Portapresa 1 via bifronte

1 way double front socket holder 

 



TORRETTE ELETTRICHE 

ELECTRICAL SOCKET SUPPORT 

HO8004
Portapresa 2 vie bifronte

 2 way double front socket holder

HO8005
Portapresa 3 vie bifronte

3 way double front socket holder



SPECIFICHE TECNICHE,
TORRETTE ELETTRICHE

Torrette elettriche compatibili con contenitori GEWISS (contenitori: SERIE 27 COMBI - COMBI 
SYSTEM  55  -  articoli  GW  27  041e  GW  27  042;  prese:  articolo  GW  20  246  standard 
italiano/tedesco, GW 20 212 standard europeo e GW 20 213 standard USA).

Torrette elettriche prodotte in nylon V-0 ignifugo ed autoestinguente.

Colore grigio RAL 7035, provviste per ciascuna posizione di quattro fori per viti autofilettanti.

Su specifica richiesta del cliente sono fornibili anche i contenitori e le prese Gewiss.



TECHNICAL SPECIFICATIONS,
ELECTRICAL SOCKET SUPPORT 

Electrical socket supports compatible with containers GEWISS (containers: SERIES 27 COMBI – 
COMBI SYSTEM 55 - articles GW 27 041 and GW 27 042; taking: article GW 20 246 italian/german 
standard, GW 20 212 european standard and GW 20 213 USA standard).

Electrical socket supports produced in nylon V-0 fire-proof and selfextinguishing. 

Colour grey RAL 7035, each position is provided with four holes for self-threaded screws.

On specific customer request also Gewiss containers and takings can be furnished.



IO

DOCCE E LAVAOCCHI 

SHOWERS AND EYE WASHES 

DOUCHE ET LAVE-YEUX 

DUCHAS Y LAVA-OJOS



DOCCE LAVAOCCHI D'EMERGENZA 
EMERGENCY SHOWERS AND EYE WASHES

IO9000
Lavaocchi parete comando manuale
Wall-mounted eye wash lateral push 

IO9000SS
Lavaocchi parete comando manuale vasca inox 

Wall-mounted eye wash lateral push stainless steel bowl

IO9001
Lavaocchi parete comando manuale e pedale 

Wall-mounted eye wash lateral push and foot pedal 

IO9001SS
Lavaocchi a parete comando manuale e pedale vasca inox 

Wall-mounted eye wash lateral push foot pedal stainless steel bowl



DOCCE LAVAOCCHI D'EMERGENZA 
EMERGENCY SHOWERS AND EYE WASHES 

IO9002
Lavaocchi a pavimento comando laterale 

Floor-mounted eye wash lateral push 

IO9002SS
Lavaocchi a pavimento comando laterale vasca inox 

Floor-mounted eye wash lateral push stainless steel bowl

IO9003
Lavaocchi a pavimento comando laterale e pedale  
Floor-mounted eye wash lateral push and foot pedal

IO9003SS
Lavaocchi a pavimento comando laterale e pedale vasca inox

Floor-mounted eye wash lateral push foot pedal stainless steel bowl



DOCCE LAVAOCCHI D'EMERGENZA 
EMERGENCY SHOWERS AND EYE WASHES

IO9004
Doccia con lavaocchi comando manuale

Shower/eye wash lateral push    

IO9004SS
Doccia con lavaocchi comando manuale vasca e soffione inox 

Shower/eye wash lateral push stainless steel bowl/head

IO9005
Doccia con lavaocchi comando manuale e pedale 

Shower/eye wash lateral push and foot pedal

IO9005SS
Doccia con lavaocchi comando manuale e pedale vasca/soffione inox

Shower/eye wash lateral push and foot pedal stainless steel bowl/head



DOCCE LAVAOCCHI D'EMERGENZA 
EMERGENCY SHOWERS AND EYE WASHES

IO9006
Doccia a pavimento

Floor shower 

IO9006SS
Doccia a pavimento soffione inox
Floor shower stainless steel head 

IO9007
Doccia verticale comando manuale 

Vertical shower  

IO9007SS
Doccia verticale comando manuale soffione inox  

Vertical shower stainless steel head 



DOCCE LAVAOCCHI D'EMERGENZA 
EMERGENCY SHOWERS AND EYE WASHES

IO9008
Doccia a parete comando manuale

Wall-mounted shower  

IO9008SS
Doccia a parete comando manuale soffione inox 

Wall-mounted shower stainless steel head 

IO9012
Lavaocchi da banco fisso doppio 

Double fixed bench-mounted eye wash



DOCCE LAVAOCCHI D'EMERGENZA 
EMERGENCY SHOWERS AND EYE WASHES

IO9014
Lavaocchi a parete doppio con flessibile inox mm. 1500 

Double wall-mounted eye wash with stainless steel flex mm.1500

IO9015
Lavaocchi a parete fisso con flessibile inox mm. 1500

Single fixed wall-mounted eye wash with stainless steel flex mm. 1500



DOCCE LAVAOCCHI D'EMERGENZA 
EMERGENCY SHOWERS AND EYE WASHES

IO9016
Lavaocchi da banco doppio estraibile con flessibile inox mm. 1500 

Double removable bench-mounted eye wash with stainless steel flex mm. 1500

IO9017
Lavaocchi da banco singolo estraibile con flessibile inox mm. 1500

Single removable bench-mounted eye wash with stainless steel flex mm.1500



SPECIFICHE TECNICHE,
DOCCE E LAVAOCCHI D'EMERGENZA

Modelli IO.....SS con vaschetta e/o soffione in acciaio inox 

DOCCE E LAVAOCCHI D'EMERGENZA

Fornitura standard
LAVAOCCHI DOCCE
Materiale vaschetta Polipropilene-acciaio 

inox 
Materiale vaschetta Polipropilene-acciaio inox 

Raccorderia Ottone Raccorderia Ottone
Rompigetto Aerato Tubazione Acciaio zincato
Portata massima 
totale  

14 I/min ±10% (a 0,3 
MPa) 

Materiale soffione Polipropilene-acciaio inox 

Ingresso 1/2” F Portata:
Scarico 1,1/4” F Lavaocchi 14 I/min ±10% 
Azionamento  a mezzo di push laterale Soffione doccia Oltre 120 I/min. a 0,3 MPa 
Temperatura acqua 
consigliata

min. 15°-max35°C Finitura Vernice a polvere 
epossidica 

Pressione dinamica 
di alimentazione 

min. 0,2 MPa - máx. 0,5 
MPa 

Pressione dinamica di 
alimentazione 

min. 0,2 MPa - máx. 0,5 
MPa 

Portata minima 
richiesta 

6 I/min. a 0,2 MPa Portata minima 
richiesta 

100 I/min a 0,2 MPa 

Colore Verde - RAL 6029 Colore Verde - RAL 6029

CONFORME ALLE NORME:
UNI 9608
UNI 10271
DIN 12899 PART. 2
ANSI Z 358.1 - 2004
DIRECTIVA EUROPEA 93/42/CEE
(Dispositivi medici)
prEN15154-1



TECHNICAL SPECIFICATIONS,
EMERGENCY SHOWERS AND EYE WASHES

Models IO.....SS with stainless steel bowl and/or head shower.

EMERGENCY SHOWERS AND EYE WASHES

Standard supply
EYE WASH SHOWER
Bowl material Polypropylene – Stainless 

steel 
Bowl material Polypropylene – 

Stainless steel
Connections Brass Connections Brass
Nozzle Aerate Piping Zinced steel 
Total max flow rate 14 I/min ±10% (a 0,3 

MPa) 
Head shower material Polypropylene – 

Stainless steel  
Entrance 1/2” F Flow rate:
Outlet 1,1/4” F Eye washes 14 I/min ±10% 
Activation with lateral push Showers More than 120 I/min. a 

0,3 MPa 
Recommended water 
temperature

min. 15°-max35°C Finishing Epoxy painting  

Entrance pressure min. 0,2 MPa - máx. 0,5 
MPa 

Entrance pressure min. 0,2 MPa - máx. 0,5 
MPa 

Minimum required 
flow rate

6 I/min. a 0,2 MPa Minimum required 
flow rate

100 I/min a 0,2 MPa 

Color Green - RAL 6029 Color Green - RAL 6029

IN COMPLIANCE WITH:
UNI 9608
UNI 10271
DIN 12899 PART. 2
ANSI Z 358.1 - 2004
DIRECTIVA EUROPEA 93/42/CEE
(medical device)
prEN15154-1



L

RACCORDI E ACCESSORI 

CONNECTIONS & FITTINGS 

RACCORDS ET ACCESSOIRES  

JUNTURAS Y ACCESORIOS



RACCORDI E ACCESSORI 
CONNECTIONS & FITTINGS

001
Vitone acqua a bagno d’olio e tenuta in EPDM 
Water head-valve with oil bath and EPDM seal

002
Vitone gas ceramico con scatto di sicurezza 

Ceramic gas head-valve with safety lock



RACCORDI E ACCESSORI 
CONNECTIONS & FITTINGS 

003
Vitone per gas tecnici a fine regolazione con tenuta in PTFE

Technical gases head-valve with fine regulation with PTFE seal 

004
Vitone acqua ceramico ¼ di giro

Water ceramic head-valve ¼ turn 



RACCORDI E ACCESSORI 
CONNECTIONS & FITTINGS

005
Maniglia completa
Complete handle 

006
Portagomma smontabile

Removable nozzle 



RACCORDI E ACCESSORI 
CONNECTIONS & FITTINGS

007
Portagomma fisso

Fixed nozzle

008
Aeratore
Aerator



RACCORDI E ACCESSORI 
CONNECTIONS & FITTINGS

009
Valvola di non ritorno

Non-return valve 

010
Rosone ottone Ø 45 verniciato
Painted brass washer Ø 45  



RACCORDI E ACCESSORI 
CONNECTIONS & FITTINGS

011
Rosone ottone Ø 45 scorrevole verniciato

Painted brass sliding washer Ø 45

012
Rosone ottone Ø 45 verniciato con vite di bloccaggio

Painted brass washer Ø 45 with tighten screw 



RACCORDI E ACCESSORI 
CONNECTIONS & FITTINGS

013
Rosone ottone Ø 55 verniciato

Painted brass washer Ø 55

014
Rosone inox verniciato Ø 56
 Painted inox washer Ø 56



RACCORDI E ACCESSORI 
CONNECTIONS & FITTINGS

015
Rosone inox verniciato Ø 56 con dicitura
 Painted inox washer Ø 56 with wording

016
Rosone ottone verniciato Ø 60

Painted brass washer Ø 60



RACCORDI E ACCESSORI 
CONNECTIONS & FITTINGS

017
Rosone ottone verniciato Ø 60 per comandi a montaggio frontale 

 Painted brass washer Ø 60 for frontal mounting controls

018
Controdado di fissaggio

  Fixing lock nut



RACCORDI E ACCESSORI 
CONNECTIONS & FITTINGS

019
Flangia di fissaggio 

 Fixing flange

020
Raccordo diritto con alette e tubo rame saldato

Straight connection with ribs and welded copper tube



RACCORDI E ACCESSORI 
CONNECTIONS & FITTINGS

021
Raccordo 90° con alette e tubo rame saldato

90° connection with ribs and welded copper tube

022
Calotta girevole ⅜" con tubo rame saldato
Swivelling cap ⅜ "with welded copper tube



RACCORDI E ACCESSORI 
CONNECTIONS & FITTINGS

023
Calotta girevole ½" con tubo rame saldato
Swivelling cap ½" with welded copper tube

024
Raccordo ⅜" per tubo rame Ø10

⅜" connection for copper tube Ø10



RACCORDI E ACCESSORI 
CONNECTIONS & FITTINGS

025
Raccordo ½" per tubo rame Ø10

½" connection for copper tube Ø10

026
Raccordo per tubo
Tube connection 



RACCORDI E ACCESSORI 
CONNECTIONS & FITTINGS

027
Raccordo diritto acciaio inox con tubo saldato

Straight stainless steel connection with welded tube

028
Raccordo 90° acciaio inox con tubo saldato

90° stainless steel connection with welded tube



RACCORDI E ACCESSORI 
CONNECTIONS & FITTINGS

029
Flessibile treccia inox cm. 150 ⅜ F

Flexible hose in stainless steel braid cm. 150 ⅜ F

030
Flessibile treccia inox cm. 150 con curva 90° ⅜ F

Flexible hose in stainless steel braid cm. 150 ⅜ F with 90° connection

 



RACCORDI E ACCESSORI 
CONNECTIONS & FITTINGS

031
Canna collo di cigno

Gooseneck spout

032
Canna a U
U spout 



RACCORDI E ACCESSORI 
CONNECTIONS & FITTINGS

033
Canna a S
S spout 

034
Canna a ponte
Angle spout 



RACCORDI E ACCESSORI
CONNECTIONS & FITTINGS

035
Canna per monoforo

One hole mixer spout 

 



M PARTICOLARI TORNITI 
TURNED PARTICULARS 

PVC

ACCIAIO-STAINLESS STEEL



PARTICOLARI TORNITI 
TURNED PARTICULARS

OTTONE-BRASS

Particolari realizzabili  su disegno del cliente
Particulars furnished on customer plan



N VASCHETTE INOX 
STAINLESS STEEL SINKS

Vaschette varie forme e dimensioni su richiesta
Sinks in various forms and dimensions on request

 



CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA 
GENERAL SALES CONDITIONS  

Prezzi: i prezzi esposti nei nostri listini o nelle nostre offerte sono suscettibili di variazioni e, 
se non diversamente specificato si intendono franco nostro magazzino.
Prices: prices in our price list or in our offer can change and if not specified are EXW our 
warehouse.

Ordini: tutti gli ordini sono soggetti a nostra conferma.
Orders: all the orders are subject to our confirmation.

 
Termini di consegna: i termini indicati nelle nostre offerte e nelle nostre proposte sono 
indicativi e non definitivi. 
Delivery terms: the suitable terms in our offers and in our proposals are indicative and not 
definitive.

Spedizioni :  la merce viaggia a rischio e pericolo del compratore anche se venduta franco 
destino.
Shipment: goods travel at the risk and danger of the purchser even if carriage-free shipment.

Garanzia: garantiamo i nostri prodotti per un periodo di un anno dall'acquisto. La garanzia è 
valida per i difetti che si manifestano in condizioni di installazione e uso corretto.
La garanzia decade in caso di errato montaggio, modifiche e/o manomissioni nell’uso.
Tutti i pezzi ritenuti difettosi devono esserci restituiti prima della sostituzione.
E’ inoltre escluso dalla garanzia qualsiasi rimborso spese e/o indennizzo.
Guarantee: all our products are guarantee for one year after purchase. 
The guarantee is valid for the defects that manifest in conditions of installation and correct 
use.
The guarantee decays in case of wrong assemblage, changes and/or tamperings in the use.
All the pieces held defective must be returns us before the substitution.
And' besides excluded by guarantee any reimbursement it spent and/or indemnification.

Reclami: non si accettano reclami trascorsi 8 giorni dal ricevimento della merce.
Claims: no claims are accepted more than 8 days from the receipt of goods. 


